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Anklänge, sondern großenteils unserem Texte gleichlautende For­
mulierung, wobei noch die Zusammenfügung zweier nicht un­
mittelbar benachbarter Stellen zu beachten ist:

I, 22
Sic et quicumque 

nostrum dignatione di' 
mna primates pro­
vintiarum consti­
tuti sub apostolicae 
petrę iudicio indi­
camus vel cum decre­
tis illius una cum epi­
scopis nostris decer­
nimus: apostolica 
est sedes, quae in 
nobis famulis suis et 
pro patribus natis 
filiis, id est pro apo­
stolis ordinatis epi­
scopis, in ordinan­
dis coordinat et in 
decernendis cano­
nice condecernit et 
in iudicandis coniu­
dicat. — — — per 
quos ad caeteros fideles 
baptismi rivus pro­
flueret — —.

I, 24
Et ceteri diversorum 

conciliorum canones 
et Romanae sedis 
pontifices in hunc 
modum de multis et 
diversis causis decer­
nant. Nos, qui eorum 
iussa exequimur, ni­

Migne 126, 420f.
Quicunque igitur primates pro­

vinciarum a Domino constituti et 
apostolica auctoritate confirmati, sed 
et quique catholici episcopi de certis 
et manifestis rebus, de quibus ex­
pressa iudicia et irrefragabiliter at­
que inconvulse conservandas diffini­
tivas habemus sententias, secundum 
sacros canones et decreta sedis Ro­
manae pontificum quaeque decerni­
mus et iudicamus, apostolica se­
des et catholica ecclesia, apostolorum 
fundamento fundata super angulari 
lapide Christo lesu, in quo omnis 
aedificatio constructa crescit in temp­
lum sanctum in Domino, in nobis 
pro patribus natis filiis, id est 
pro apostolis creatis episcopis, ut 
in ordinandis coordinat, ita et 
in decernendis canonice conde­
cernit et in iudicandis coniudi­
cat. Nos autem, qui sacros cano­
nes et decreta sedis Romanae pon­
tificum sub ipsius apostolicae 
petrae iudicio exsequimur, nihil 
aliud quam iuste iudicantium 
fautores et iustorum iudiciorum 
exsecutores obedientiam sancto 
spiritui, qui per eos locutus est, 
et sedi apostolicae, a qua rivus 
religionis et ecclesiasticae ordinationis 
atque canonicae indicationis proflu­
xit, dependentes existimus.

ist im Sinne der oben S. 47 f, gegebenen Interpretation zu präzisieren. 
Vgl. auch Lesne, La hiérarchie épiscopale S. 95f.


